BLESSING OF THE FOUNDATION STONE

Introductory Prayer
Bishop: Glory be lo the Father and lo the Son and lo the Holy Spirit.

Congregalion: Upon us, weak and sinful may mercy and compassion come down
abundantly, in both worlds, forever and ever. Amen,

Bishop: Make us worlhy, O Lord God, to lay the foundation stone of this
temple, and to place here these anointed stones with
remembrance of Your holy apostles, and to sanctify them with the
sign of the holy cross. May this become Your House in order for
You lo dwall in here. Grant that the lordly sacrifices and pure
prayors may be offered in this place incessantly. May Your haly
namo bo blessed in this place, Our Lord and God, now, always,
and lorever, Amen.

PSALM 51

Daivame ninte krupa pole ennodu karuna cheyyaname. Ninte karunayude
bahuthwathin prakaram enle paapangale maayichukalayaname.

Ente anyanyathil ninnu enne nannayi kazhuki, ente paapangalil ninnu enne
vedippaakkaname. Enlhannnal ente athikramangal njaan ariyunnu, enle
paapangalum eppozhum ente nereyirikkunnu.

Ninnodu thanne njaan paapam cheythu. Ninte thirumunpil thinmakal njaan
cheythu. Ennaal ninte vachanathil nee neethikarikkapedukayum, ninte nyaaya
vidhikalil noo Jayikkayum cheyum. Enthennaal anyaayathil njaan ulbhavichu,
paapangalil ente maathavu enne garbham dharikkukayum cheythu.

Ennal neelhiyil nee ishtappettu, ninte njaanathinte rahasyangal enne nee
arlylchu. Ninle soppakondu ente mel thalikkaname. Njaan vedippaakka pedum.
Athinaal enne venmayaakename, uracha manjinekkal njaan venmayaakum.

MNinte aanandavum santhoshavum kondu enne thru pthiyaakkename;
ksheenamulla ente asthikal santhoshikkum. Ente paapangalil ninnu ninte
thirumukham thirichu ente athikramangal okkeyum maayikkaname.

Daivame! vedippulla hrudayam ennil srushtikkaname. Sthirathayulla
athmaavine ente ullil puthuthaakkename. Ninte thirumunpil ninnu enne thalli
kalayarudhe, ninte vishudhalmaavine ennil ninnu edukkukayumaruthe.

Ennaalo ninte aanandavum rakshayum enikku thirichu tharename.
Mahathwamulla ninte aalmaavu enne thaangumaaraakename. Appol njaan
athikramakkaare ninte vazhi padippikkum. Paapikal ninkalekku thirikayum
cheyyum.
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Ente rakshayude daivamaaya daivame! rakthathil ninnu enne rakshikkename!
Ente naavu ninte neethiye sthuthikkum. Karthaave! ente adharangal enikku
thurakkaname. Ente vaay ninte sthuthikal paadum.

Enthennaal balikalil nee ishdappedunnilla. Homa balikalil nee nirappaaya
thumilla. Daivathinte balikal thaazmayulla aathmaavaakunnu. Daivam nurungiya
hrudayathe nirasikkunnilla.

Ninte istathal sehiyonodu nanma cheyyename. Ursleminte mathilukal
paniyename. Appol neethi balikalilum homa balikalilum nee ishtappedum. Appol
ninte balipeedathinmel kaalakal baliyaayi karerum.

Daivame sthuthi ninakku yogyamaakunnu. Barekmor.
Bishop : Shubaho

Congregation : Menclam



ENIYONO
(Tune: Oliveenthal)

1. Bhagyam the mashiha than manavatti
Nin shilavepil - jadhikal modhippu
Deva daya - cheitheedaname

2. Sreeyeki, mel nin manavara thea-rthon
Mashihaye nee sthuthicheyuka sa-bhaye
Deva daya cheithedaname

3. Dyovil vechaan nin bhasurageham
Mangalyam thava vanor khoshi-ppoo
Deva daya cheithedaname

4. Vishwasa-thodu snanam kaikon-dor
Nanade-she, ninne konda-dum
Deva daya cheithedaname

5. Mudichoodu-nanarachar nin pathi nripane
Vannicheadan, ninullil van-nu
Deva daya cheilhedaname
Barekmor...Shubaho...Menaclam...

6. Sabha varanam cheilhu pavanamaakkan
Thiru suthane thanna thathanu sthothram
Deva daya cheithedaname

Marlyo Rahem....

Prarthana: Vilayeria ninte rekthathal vilaku vangitula ninte parishudha

Tune (Akhilandathe vahipavan...)
1. Than karalharil thiru sabhaye nannai
Sthapi-choru mashiha, sthuthi sathatham
Paadan njangade akatharine
Sa-jamathakka-akhilathin adhippan nadha
Neeyennum vannyan-tha-nne

2. Mashiha sabhayil koodarum malayil
Panith-aan moshavazhi/ paavana sleehanmar
moolam thannude sabhaye- panithetti/
Paaddanam avinaye nam sthothram -
Thannennum vannyan-tha-nne

Barekmor Shubaho.....

3. Mashiha thannude hithamathupol
Slemon bhavanum shalemil paranay
Nannaai pannii cheithu panithaaneesho

....Amen



Thiru sabhaye vishvasamatham shilayinmel
Thannennum vannyan-tha-nne
Menaolam......

4. Seenayil dwaadasha shilayaal koodaram
Pa-nnithaan mosha, sleehanmaral mashihayum
Sabha pannithaan vi-shwasamathil,

Sthuthi gaanam nam paadidam
Thannennum vannyan-tha-nne
Sthoumen kalos...Kurielaison

Bishop: Let us pray and beseech the Lord for mercy and compassion.
Congregation: O merciful Lord, have mercy upon us and help us.

Bishop: Glory and thanksgiving, praise and adoration, and unceasing
exaltation, truly at all times and hours, may we ascribe unto You, O
Lord.

PROMEON

O Heavenly Bridegroom! You wedded the holy Church by Your suffering,
and for the salvation of souls You erected Your living Cross in it. You instituted
Your Church and the priestly Assembly, and built around it the fortress of hope,
and protected it from severe and wicked wrath of the cruel. O Intelligent Architect!
You erecled a mighty tower to destroy the destructive waves beating on it. To You,
Lord, we offer honour and praise at this lime of the laying of the foundation stone
of this Church, and at all times and hours and seasons and all the days of our life,
for ever and ever. Amen.

SEDRO

Christ, our God! The spiritual and fiery hosts invisibly exalt You, In trembling,
those with burning wings bless You. In the Church of the first-born the incorporeal
servants acclaim You with the trice-holy hymn. You graciously willed that the
earthly should praise and exult you in the glorious tent of Your Holy Church, which
was prefigurad by the tent built for Your hanour by Moses. That tent was a shadow
of Your holy Church, which was adorned by You, the genuine bridegroom, and
was built on the bones of Your beloved ones, and was upheld by the truth of Your
dear ones. Long time ago, the holy prophets had mentioned about this Church.
One among them offered the sacrifice of fragrance for relief from flood, and
prefigured the mystery of Your sacrifice. Another ane went up to the mountain of
the Amorites and sacrificed his only son and prefigured the oblation of Your holy
Church. Jacob, the patriarch, erected a stone and ancinted it with oil, and pledged
his tithe and offerings; this signified the holy Church, wherein another one erected
an altar on Mount Carmel and as a prefiguration offered the sacrifice. Visit Your
Holy Church. Keep Your word that You will be with us until the end of the world.
Look upon her with compassion and fill her with the provisions of Your treasury.
Pratect her from the flood of battles. Rescue her from all difficulties and dangers.
Extend her cord to all directlons. Appoint in her teachers, true shepherds, priests
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and deacons. Comfort the souls of our parents, or brothers and sisters, our
teachers, our departed, and all the faithful departed. We offer you praise and
thanks; now, always and forever. Amen.

May we receive from God remission of debts and forgiveness of sins, in
both worlds, now, always and forever. Amen.

QOLO

(Tune:- Athyalmee Yanmareererum)

Kelpin athu jathikal ellam

1. Paavanamam thiru sabhayo deivam
Chonneshaya nibhimukhyan
Unaruka nin shobha sama-ghathamai
Nin manavallan mrulhi rahithan
Rapakal ninnude vaathilukal
Adayaathangu thuranneedum
Mudi choodum mannanmarum
Vidhi karthakal njaanikalum
Sthuthi paadi kondathilerrum

Paranathinulll venda bhayam

2. Vaanamanaalan than vadhu sabhaye
Parishuddhe kalayuka bheethi
Aparanu nee cheraikil njaanum
Cherkkillanye neeyennye
Kalaanthya bhoovanangal
Than naashum vanneedumpol
MNee paarkkum kedeshathe
Thaatha sudhathathmavin savidhe
Samsthithamaam nin aasthaanam

Barekmor... Shubaho...

3. Vaanil ninnagathanai sabhaye
Paanigrahanam cheithasuthan
Sabha perkkai krusitha vachanesan
Samsthuthyan thaananavaratham
Krusal Rakshithamaam janatha
Sthuthpadi cholleedunnu
Kurisalulakam veendonam
Daivatmajane nee shudhan
Parishudhan nee parishudhan

Menaolam.....

4. Aadyasuthan than vadhu vennathupol-
Ithuvare yulavayillanya
Varanamchelth avanavale munnam
Thankolayal nalki sadhya
Krushithil avalum than chaare




Bhooshithayai than rakthathal
Aarthura cheithalladaravai
Thathann anurocopan scono
Nee parishudhan parishudhan
Moriyorahem....

ETRO (Prayer of Incense)

Lord God! Accept this incense of fragrance offered by us, who are weak
and humble, as we lay the foundation stone of this temple. We beseech Your
mercy; Lead these people with your precepts. Gladden the sinners with
forgiveness. Heal the sick, Bring together all that are scattered. Comforl the afflicted
and depressed. Eliminate all quarrels and conflicts from Your Church. Justify and
forgive the sins of all the departed. May we offer praise and thanks to You; naw,
always, and forever. Amen.

ZOOMORO
(Tune: Edhan Thottam)
Karthave Paripavanamai
Ninnaashthanam ithakkaname
Ninkayyaal panithathilennum
Neevannee- dana menekum

OLD & NEW TESTAMENT
Old Testament

Genesis : 6:13 -7: 9; 28: 10-22
2 Samuel g 6: 1-23
Ezekiel : 10: 1-7
Song i Bhoovilashesham
Acls : 7: 44-53
Song 2 Paulose Sleeha
Hebrews 5 9: 1-14

GOSPEL

Haleluiah Haleluiah

Munnam Ninnavakaashathin dhandal nedi
Samrakshichorusabhaye nee orkename.....
Halaluiah

Gospel from Matthew 16: 13-20

Prayer over the Stones
*Then the bishop exalts the consecrated stones three times saying the following:
{Tune Edhan Thottan)
Unmayilonnam thrithwathin
Sthuthi mahima unnathiathinum
Than thiru sabhayude shaanthikum
Menmekhum sangathiyakka

7
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Tune: Kenivazhi anisham (Tuesday Sheemo)

1. Paavana sabhaye nijakaratharil
Panni cheithon vanyan
Nibiyar sleehar sahaderivare
Tharaya-yathil vachan
Akhila jennathe, koolicherlhaanavar athinnul
Raapakilil sluthi paadeedunnu

2. Vannyan nibhiyar sleehar sahade
Enmaril- sree cherlhon,
Avar thanasthikal deepika lhullyam
Sabhayll- thaan vechu, vaanillumingum
Maanichanavurude ormaa-
Praathanyum thunnayakengalku
Barekmor... Shubaho...

3. Sabhaye vannye suthanude mozhi
Nin kaaval lhaanallo
Paathaalathin vaathilu ninne
Melal-dhrohikka nin bhojanamai
Nijagaathram ninnude suthar
Than mudhraykai rekhthamathum thannaan
Menaolam.....

4. Bhoove Bhoove sarveshan than
WVaakyam- kelliduka,
Ninne pade kaivediya njan
Shapadham- thaan cheithaan
Paavana sabhaye,
Nin kottakalen thottathil
Mevidum ninnil njaan sathatham

Ekbo...
(Tune:Karuna Niranjavane)

1. Nihathan sheemon ninadivaare sabhaye
Nin balipeedamathil skariah baliyayum

2. Yohannan mouli kazhchayumam ninnil
Koode maltanavathi nihathanmaroppam

3. Mothamodagathamai kalyana virunninnu
Thavapunnyathinu thal rektham poojichar

Kumpaulose
{Tune: Alsemavon)
Sabhayodhidunnu thaarkkikarodevam
Vishwasa shilamel pani cheithanenne
Thoonukal pantheerarukal melaiyum
Parishudanmaranen mel thattukalum




Panithenne nibiyar

Sthiramaakee shleehar

Sahadenmarennil

Veeneedathullorukotta
Bhooshithayam (aa) — Maanavattyodoppam njaan
Mashihayil susthiramanen bendhangal

(Tune:- Dhannye maathave)

1. Sabhaye dhinnarathram — palakar nin dware
Kawval cheithilta dhushtane neekunnu
Shemaonadharam pauloso shilpi
Yoohanon thozhan — snehithannum thane
Haleluyiah — Pavana roohathan nandhunni daveedhum
Barekmor... Shubaho... Menaolam...

2. Vishwasa shilamel Sabha panithu karthan
Thoonukal pantheerarinmel sthapichu
Sundhara bhoovinekal athuparam sreshtam
Panicheithon shilpi than vasam melil
Haleluyiah — Pallikulpeedum sthapichon dhannyan

ELEVATION OF THE CROSS
The Haw'd Malakhe Exaltation

(This is optional if the consecration of the altar and temple is conducted
immediately after the consecration of the foundation stone, because the Haw'd
Malakhe exaltation is performed at the end of the consecration of the nave).

The Bishop turns to the east and exalts the stone ceremoniously while
chanting the following:

Bishop : Doothanmar sevipone

Congregalion : Easa nee parishudhan

Bishop : Krobenmar vazhthunone

Congregation : Shaktha nee parishudhan

Bishop : Srapikal kadheesharpone

Congregation : Mrithuheena nee parishudhan

Bishop : Viswasineyam thirusabhathan sudhararpikkunnu
Congregalion . Njangalkai krusetone krupa cheyenam

Turning to the west the bishop chants the following while exalting the stones:

Bishop : Theemayar halal cholvone
Congregation  : Easha nee- parishudhan
Bishop : Atmiyar slaahipone
Congregalion : Shaktha nee parishudhan
Bishop : Manmayar aghoshippone
Congregation : Mrithiheenaa nee parishudhan
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Bishop : Paapikalanuthaapathota-rdhichothunnu
Congregation : Njangalkai krusetone krupa cheyenam

Turning to the north the bishop chants the following:

Bishop : Melullor-maanipponae!

Congregation : Easha nee parishudhan

Bishop : Madhyamar keer-thikkunnonae

Congregation @ Shaktha nee parishudhan

Bishop : Keezhullor! Koopunnonae

Congregation : Mrithuheena nee parishudhan

Bishop : Viswasineyam thirusabhathan sudhararpikkunnu
Congregation : Njangalkai kruselone krupa cheyenam.

Turning to the south the bishop chants the following:

Bishop : Nadha kru-pa chaitheetename
Congregation : Nadha krupa cheyuka kanivaal
Bishop : Nadha karmaardhanakale nee-
kaikkondum krupa-chaitheetenam
Congregation  : Devesha! The stothram
Bishop : Srishtave the sthothram
Congregation : Papikalam dasarilaliyum mashiha rajave....sthothram
Barekmor

Our Father, who are in heaven .... Hail Mary....

Then the bishop and presbyters ceremoniously move to the place where
the stones are lo be laid as foundation for the new Church. During this time the
following hymn may be chanted:

{Tune:- Yeshu Pithru Soothane...)
Kanden sleeba munnanyonyam bhinnam
Jeevanezhum valamam sleeba mruthamalla
Mruthiyornnoridathe sleebakkuyirilla
Mathyagatham sleeba vismayamulavakki
Nidhrithanunarvullon — mruthanamuyirullon
Marthyanusamamennal sakshal deivam thaan
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FIRST PART OF THE SERVICE:

After the prayer of the third hour in the morning the bishop and all the
clergy are vested and start the service in the sanctuary of the new church. This
service could be also conducted after the vespers in the evening, and the first
Holy Eucharistic Liturgy on the newly consecrated altar shall be offered on the
next day in the morning.

INTRODUCTORY PRAYER
Bishop: Glory be to the Father and to the Sen and to the Holy Spirit.

Congregation: Balaheenarum, Papikalumaya Njangalude mel anugrahangalum
karunayum randu lokangalilum ennumennekum
choriyappedumarakaname. Amen

Bishop: (prayer)

{Kukkliyon in Tune 3: Nalkuka nanmozhi...)

1. Karthavin alayum mathileram mennavarothukayal njan thashichu - hale...
Nin vathilukalilen pathangal sthithi cheithu urushaleme

2. Kottakalal chuttapettoru nagaram polurushalem nirmithamam - hale...
Athil aniyaniyay eeshan thanjanameri

3. Paranude namam suthi cheivanisraelinu sakshyamathai - hale...
Nyayathirppinnavide peedam-sthapithamallo

{Kukkliyon in Tune 7: Charthum neethi)

1. Davidhin bavanamadhil peedangale
Yerushalemin kushalam choniduveen
Hale...Hale...Hale...Ha-le

2. Vazhum paripustam ninishtenmar- nin
senakalil shanthiumundam- nin kollakalil parithushtiathum
Hale...Hale...Hale...Ha-le

3. En priya sahajere prethi njan varnikum
Nin shanthi parameshan than
Bhavanam meolam vaanjikkum nin nanmakale
Hale...Hale...Hale...Hale...
Barekemor... Shubaho... Men'clam...

(Vandhya Sleeba)
Christava vishwasam thannil
Susthiramayoru thirusabhayall
Samsuthiyanavaratham paadi
Mruthirehithen parishudhaparan
Samsthuthanegade rekshkenaam ennevam khoshikkunnu

Sthuthikun

Upamakalal-slemoon chonanavum,
Charumuki, param ni-slahikum nin priyanevan
En nadhan-pathinayiram athil uthamanaam
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Than poonkavam lsrael
Shubhren yakobin lathayil
Rekthan nardhin thylathil
Mruthulan lebanon karakilil
Parkilivan-devasamen-visrutha
Namivane- nam vazhtheedunnu.

Pethgomo: His foundation is in the holy mountain. The Lord loved the gates of
Zion more than all the lents of Jacob.

(Tune:- Manavar vanor)
1. Koodhashayil abhishikthayathaam
Vadhuvai chernoru thirusabhayal-
Kudh kudhishayin nadhankal-sukshichevam kirthichan

2. Melthara muronam mashiha-ninparimalavasanayathinal
aagatharivare nrubatheva-nin manavarayathiletaname

Pethgoomo: O Jerusalem, bless the Lord. O Zion, praise your God.

(Tune:- Yedenthottum nattone)

1. Shalem pulhrigale ningal-nagaramathil ninnagatharam
Nibiyenmaram manugalal-suvishesham goshicheedan
Vayalukalll nadakondoram-sleehanmaram kezhakalal
Shapatham ningale cheyipen-ningade shabthathal priyenu
Nidrabhangamiyatlaruthe-madhiyavolum murangate.

2. Muruthudanngyia sourabhya kutukalal enne pooshi
Varsham neengi mazheyum poyi-vannudhanamadham venal
Mararil prithen sarvesha-ninkrupa ethra mahatharamam
Alavilla nin krupakalkayi-sthuthiyangekuyirettennum

Pelhgoomo:

(Tune: Vandhya Sleeba)

1. Yevanthavashyavirichu-akhilal aar ninpurapanithu
Yevide nin ayudha dhararam-slomon than arupathuvirar
Vaalivararayil charthikon-diravil-ninne ka-kkunu

2. Sahather than ninamathinal nin
Kavilum mudium bhooshithamam-ninvaayil paranudevaakkum
Madhuvathu chorium ninnadharam
Mama shayyavirichar thathen-suthanakhilal bhavanum thee-rthu

3. Priyanamavane sthuthi cheyam-arupathu veerenmarku samam
Krushithara mideyenmarum-khalanude kudila chennayil
Ninnum kathidun-enne

4. Avarude valal bhulokham-shanthyamevum navarudeya
Shayyavirichu pidakalal-avayal njanum gopuramam
Avarude vakyum madurakaram-mudiyavare chudichonam
Eshen vazhtha-petonam
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Pethgoomo: This Is the mountain that the Lord God selected for Him to dwell; He
will always dwell in it.
(Tune:- Sabhyam thiru sabha)

1. Karpurathin ku-layaayum - pala thara roobangalathaalum
Priya thamanude uphamanangal — thiru sabhayura cheitheedunnu

2. Mooron girikalilereedan — nin paranodai nee chonnan
Kunthirikkathin shailangal nin ishtanmarku anurcopam

3. Kunkuma nardhin thailangal ninnude parimalavargangal
Elavarngatharuval - ninte kaltil rachitham savishesham

4. Meltthara pattaadakalalum aaviskritha kettukalaalum
Peedakalal avanude maargam maranathingal payunnu

5. Vaathil thurakken sodhariye — Prandhamananjenen praave
Irulil bandidhanadamin — roopam pooki kanatte.

6. Mandiramathinude kaavalkkar — dukkhithayam ennekandu
Kallanmar kollakkarum krooranmar maranam saathan

7. Kanden vasanangal neekki — ezhunnettudane njan avaril
Aropichenaparadham, thathan marude deveshan

8. Balavanam karthave nee - vazhthappeltavanaane — nnay
Attahasichanguchathil, paadichhonneedunnengal

Pethgoomo:

(Tune:- Mashiha jee-vichezhunettu)
1. Tharunikal nine snehipu, malpriyane ninnude sneham
Veenjilumettam savishesham, dhaarmikar nine snehippoo

2. Lillikalil nee meyunnu- vana vrikshangalilappil pol
Daivatmajaram nibi sleehaan- maril paramay kamaneeyan

3. Mohichathinal nine njan — ninnude thanalil irunnen njan
Nin suvishesham paalichen, ninnunma bhalamo sthuthyam
Pethgoome:
{Tune: Eden Thottam)

1. Marubhoovil mandi nadannum- parabimbangal poojichum
Mithya roopam vandichum - naalukal neekkiya sundariye
Raajakumaran kandethi- avaalude soundaryam bodhi-
Chavale yordaan naditheere- paanigrahanam cheythavanum

2. Mahathaam maniyara nirmmichu- daivika vagdatham chonnan
Njanettum nine dhyovil- valamam bhagathakkeedum
Athibhoashithayam vadhuvay- ttuyaram thannil cherkkum njan

3. Shobhitha rathnakkallukale cherkkum njan ninmakudathil
Oorslem mahilakale kel- veekshikkaruthen mashi varnnam
Aadhithyan thanooshmaval- shyamala varnam njan poondoo

4. Raajan daavidhe varlka meettuka ninnude veenayathum
Paavana sabha than varanaakum- raajakumaaran than savidhe
Saaghosham keerthicheeduka- akhileshaa the sthuthi sathatham

Pethgoomo:
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1.

{Tune:- Sabhayam thiru sabha)

Upamarthappana yathiluyaran vannanayuka sunddriyale
Ravishyamalayakkiya ninne, thottam kaappa naaraakki
Thottangalilennude priyanam, lillykalidayil meyunnu

Than naamam maoron thailam thottam thannude kall-arayum
Punyatmaakkal li-llyikalaam, mashiha sabhathan manavalan
Upamarthappana than kurishum

Athinaal sabhathan thanayanmaar

Samrakshitharay mevunnu- thaano sthuthi mahi than thanne

Pethgoomo:

1.

(Tune:- Mashiha jeevicherunettu)

Nibiyarkkay swayame velivay - mashkansabina nirmaannam
pavana sabha than mathrukayay- valiyava nam mooshaa nibiye
Kaanichoneeshan slthuthyan

Thanosthulhi mahithan thane

Paavanaruhayude dhaanal, - thirusabhaye bhooshithayykki
Kavalinayathinnullil thaan, jeeva — sleebhayevachon-
Eeshan mashiha slhuthiyarhan — thaano
Sthuthi mahithan thanne

Barekmor... Shubaho...

Ninamathinalavanam cheythum — sthuthiyettan suthare cherthum
Sajjamathakkia mashihaye, ninnudayee sthapananaalil
Sthuthi cheyyuka nirmalasabhaye —
Thanosthulhi mahithan thanne
Men olam...

Nirmala kannyaka vazhiyulakil
Maanava samrakshanamathinayyi
Varuvaan hiruhithamayathinal namme prathithanu pundonaye
Vijaya slhuthinaam paadenam
Thano slhuthi mahithan thanne
Kuriyelaison

Pethgoomo:

s

(Tune: Vandhya Sleeba)

Aahwanam prapichoram, sojanampol bhoojathikalum
Kudhashaylilinagatharayi, samodam karakhoshathod
arkunnu nin varanodai mruthiyillathon parishudhan
Njangadeyellam rekshakanum.

Pashandamatha sthanmarthan durbhinnathakal moolam nee

Sabhaye pedicheedenda — mashiha thannude karamathinul

Nee samsthapitha annallo, nammude aathmakalkellam

Rakshakanamalan mruthirahithan thanude vagdhanampole-
Barekmor. Shubaho...

Sabhaye shobitha manavaatli munnam — nibiar nin rupam
Dharsakarodaryichu mruthiyillathon — parishudhan
Njangedellam rakshakanae ninnudae panigrahanathe
Aathmavilavar pravachichu

Menaolam...

14



4. Kanyakayam vadhu sthithicheythal prasavathinu munpum pinpum
Vrithabhangam lavameshaathe, mruthiyillathon parishudhan
Njangadeellam rakshakanam vajaneshane vajanatheetham
Jadamathu nalki prasavichal.

Pethgoomo:

(Tune:- Masiha Jeevichezhunuettu)

1. Guptamatham divyaprabhayal bhushithanam moosha mukhyan —
Jathikalil makal ninnazhakum seenai malayil veekshichu

2. Bhushithamam kudarathal Munnam nin rupam nalki
Kalathikavil ninbhanghi Velivamennavanariyichu

3. Nathan than valamay mevum pavanasabhaye rochayal
Kandarajan daveedothi nin pithrugeham vittiduka

4. Ninparanae vannichaalum ninneyavan snehikkukayum
Arajapramukhan ninbhangi mohikkukayalum thanne

5. Unnathanudae vadhuvam sabhaye divyamathaam ninnudae bhangi
Amos thanayan veekshichangh — uracheythunnatha shabhdhathil
Barekmor Shubaho... Menolam. ..

6. Unaruka nin prabha sannadham ~ Nadhan thannude bahumanam
Mahithayalham vadhuvae ninmel — dhrishyamathayudhayam cheyyum.

Pethgomo:

(Tune:- Edan Thottam Nattonae)

1. Shanthi samadhanagal nin — sabhayathinekuka sarvesha
Dhustharkam bhinnathayivakal idavakayinnozhikvakeeduka
Rakshikkuka nangale ellam — nee maathram manujasnehi

2. Upadheshathal thirusabhaye sreshttamathakkiya nikhilesha -
Malpaanmarayumidayanmar bharanakkareyumathilakki
Viswasathilurappichu - nee mathram manujasnehi-

Barekmor Shubaho... Menaolam...

3. Seenai mamalayin melaye — nin priyanam moosa vazhiyaye
kudarathae nirmmichu — sabhayin roopam nee kaatti
kurishalathine kakkaname - nee maathram manujasnehi

Pethgoomo:

(Tune:- Sabhayam Thirusabhayam Njan)

1. Shishyapramukhanmar shemavon — keeppayude vishwasathil
Viswasiniyaam shudha sabha mashihayal paniyapeltu
Pathaalathinnodambal vijayikilathine yennai
Vaghdanam suvisheshathil — cheythathupol manujasnehi

2. Athyunnathanude manavatti — sudha sabhaye sthuthi cheykavane
Thettil ninnum ninsuthare rakshichaalayilavanetti
Jeevannacharamatham than thanurudhirangal nalkiyavan.

Barekmor Shubaho...Menaolam...

3. Parishudhamatham sabhaye kel ninnae than mudhrithayakki
Mamodeesa vellathil — nirmalamooron thylathal
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Sojjanam jathikalellarkum — sanketham kottayumaakki
Manujasnehitham thannae sthuthiyavaradhuna cheyunnu

Pethgoomao:

{Tune: Vandhya Sleeba)

. Nibhiganamukyan yeshaya — sabhaye ninnodariyichu
Ezhunnelkuka shobhikkuka nee — sannadham ninnudae kaanthi
Karthan thannude mahimaavum — ninmeludhayam cheytheedum
Sthuthiyavanye keerthikkuka nee — ninsutharude vaykal vazhiyaye
Udhghashichura cheytheeduka — nadha nee vazhihapetton

. Viswasamatha paarayalhil- ninadivarangal nirthi

Vanavanakum manavalan — nin kalyanavirunninaye

Kshanamarulithaan vilicheythu — jaathikal kulaghothrangaleyum

Sthuthiyavanelli chollumavar - naatha nee vazhthapetton
Barekmor Shubaho... Menaolam...

. Ruhayudae dhanangalathal — pavanasabhaye chamayichu
Shobhithayakki thaanathinul — papakshama nalkeedunna

Pattakkar melpallakkar — ennivare niyamichakki

Attahasichavarolhunnu — naatha nee vazhthappetton

(Tune:- Sabhayam Thirusabhayam)

. Nibisleehanmaral sabhaye shobhithayakkithan sharane
Mruthipundoraam sindhanmar vazhthapettoram — sahader
Enningane ullavareyum thal sutharude punyathinnaye
Shobhitha palta kkareyum — athinullil thaan niyamichu

. Bhuvilumalhupol vanathilum shreshtayathakki thaan sabhaye
Jeevanezhum thirurakthathal bimbaradhanayam pizhayil
Ninnuvidurthi preshithanam janakan thannudae valabhagha -
Theltiyiruthi kahanakalae avane nithyam keerthika

Barekmor Shubaho... Menaolam. ..

. Viswasinlyam lhirusabhaye — yezhunnelkuka karaghoshatho -

dambodu nine rakshichu vigrahasevayathilninnum

Viduthal cheythee dharayeyum — vaneeneyum hudosayithil

Modhippichone sthuthichey — shobhitha kahanakale ningal

Avanaeyennum yennekkum — vazhthi mahathwam padiduveen
Kurielaison...

Psalm: Mariam paranjathenthennal (Living Sacrifice page 148)

Tune

. Rekshakan yeshu than vadhuvam-thiru sabhaye hoodosayithil
Ningal cherum papikal than- papa kshema prapichidan
Abhaya- thura mukhamayi ninne
Theertho-rusudha manavalanai
Vanavarakun yeerenmar- sthuthi paadunamodhathal
. Bhaghyavathi vishwasiniyam- sabhaye nin paani grahanam
Thathan urachu mosha vazhi- thanayan ninude kottakale
Sleehan-maraal panni cheythu
Rooha- nin panni niravetti
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Sahadenmar galarudhirathe ninkal vazhipaad arpichu
Barekmar....Shubhaho.....Menolam

. Nirmalayam kanyakaye nee- shanthiyezhunoru thuramukhamam
Arikal than chadhiyil ninnum- lokathin keniyil ninnum

Athinu-de kalahathil ninnum

Naasham- koodathanavaratham
Viduthal prapipan njangal- abhayam ninnil thedunnu

Prakashathinte Srushtavinu
Psalms 148, 149, 150 (Living Sacrifice page 150)

{(Mudikal Mudanjotti)

. Mahimayezhum pavana sabha than — valiyoru perunalameenal
Solsaham thelivodathine — bahumanikkam sodarare

. Sabhaye thiruvulamaye karthan nin kudashaye niravetli
Nin mahimakkaye sthuthiyettan suthare cherthellam deshe

. Vaanil nin simhasanavum ninnude bharanam bhuvilumam
pavanabali peedaevaasam thirumey bhaktherkekum nee

. Girimukalil sabha than rahasyam velivaye mosa nibikkeki
Vannavanathupol kudaram panicheythe israelinnai

. Mashihayude manavalli sabha suthaganamathilabhyarthippu
Natha krupa cheyyanamennayai nijavaranodu yachikkunnu

. Sabhaye varanam cheythathinul jeevapradamam balipeedam
Vacha pithavin vajanamatham prabhayil prabhadhanyan thanne

. Sundhara rupa samedam nee - vannetheeduka mosa nibi
Nin kruthivam kudarathaal Nirmala sabhaye kaanikka
(OR)
{Tune:- Ennal nin Kabarinkal)
. Ennalil - pavana sabhaye abhikshithayatha yadhikam modippu

Pizhayil ninnum - veendoru suthanaye sthuthi padunnu
Ghoshichavanal — nin perunnalella bhagathum

. Pavana sabhayae - nin hudosil manmayaranandicheedunnu
Vanava rajan thannudae vaduvai nee theernathinal
Vanava dhuthar — ninnae manicheedunnaduna

Barekmor Shubaho... Menaclam...

. Bhagyam the — viswasiniyam sabhaye mashiha than manavatti

Hithamodu snehal - thanu nalki than rudhiral veendum

Sthuthi paaduka nee — Sutharudae vayal ravum pakalum
Kurielaison..

Athmaavil Daridrarayavar (Living Sacrifice page 155)

. Nee yezhunnettu — paranae vazhthuka dhuthithanayae

Ninnilirikkum — thaan samsthuthyan — ninnathmajarale

Orkanamengale nee — karthave thathanmarude devesha
Barekmor Shubaho... Menaoclam...

. Sundhari vadhuve — ninneparan pavanayakki

Nin sthuthi paadan - raavum pakalum nin suthare cherthan

Oorkanamengale nee — karthave thathanmarude devesha
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OR
1. Nin kudasha — dinamathil sabhaye viswasthe
Medikkunneerer vaanil — bhuvil manushyarum
Sthuthi sthothrangal padunnu ninne varichon masihakkaye
Orkenamengale naadha — nin varavil manuja snehithanae

2. Sabha chollunnu — dhuslane njan pedikkilla
Van kotlakalunden chuttum paraneeshan ennil paarpu
Sthapithamennil balipeedam sahadenmar thannasthikalum
Kuppunneppozhum - kurishine njan kakkunnen enneathum

3. Nin sharanathil = mrutharam thatha sahodararare
Nin valabhaga theltaname avarude naamangal
Ezhulhaname nin rajyathil jeevitharude grantham thannil
Orkanamengale naatha — nin varavil manuja snehithane
Barekmor Shubaho... Menaoclam...

4. Sthuthithathanum sthothram thannude puthrannum
Vandhana pavana roohaykkum mahithamatham thrithwam
Swaya sthithana dhyandha vihinan satheyekasthithanam deivam
Sthuthi cheytheedunnu — Avanae naam eppozhumeppozhum
Sthoumankalos...

Bishop: Nam elavarum prathichu, karthavil ninnu anugrahavum
karunayum yachikanam.

Congregation: Anugrahikunna Karthave njangalode karuna cheythu njangale
sahayikename.

Bishop: Stuthiyum sthothravum...

PROMEON

Lord, You exalted the feasts of Your mother. You magnified the memory of
Your saints. You honoured the memory of Your warriors. You blessed the chambers
of Your beloved. You raised the honour of Your ascetics. You augmented the joy of
Your worshippers. Glory be to You, the Son of God, who transcends everything
and are the most glorious. To You belong glory and honour and dominion at this
time of the consecration of this Church, and at all times and hours, and all festivals,
now, always and forever. Amen,

SEDRO

Lord God! May the ascetics, who worked in Your vineyard from sunrise to
sunset, and laboured in Your glorious presence from beginning to end, along
with us and for us, beseech You. May Adam the rool of families and races; Abel,
who was murdered in Your hope; Enoch, who pleased Your divinity, Noah, who
foreshadowed Your sacred body and blood; Abraham who obeyed Your
commandment; Isaac, who saw You while being bound; Jacob, who recognized
Your Cross; Job, who was victorious over the temptations; Moses, the great, who
foresaw Your majesty; Aaron, the priestly Levite, who administered Your mysteries;
Samuel, who observed Your will, David, who sang Your psalms; Elijah, who
signified Your ascension; Elisha, who became blessed by Your Spirit; Isaiah,
who predicted Your conception; Micah, who signified Your birth; Zachariah, who
proved your Manifestation; Daniel who predicted your murder; Ezekiel, who saw
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Your chariot; Jeremiah, who was purified in the womb; all the prophets, who
preached about You In tribulation; the martyrs, who took refuge in You with
happiness; the confessors, who achieved glory through their faith; the righteous,
who served You with joy; the saints, who kept vigil with gladness; the doctors, who
propagated the truth; the pure, who were adorned with Your comeliness; the
chaste, who kept purity; the lamenters, who imitated Your humility; the monks,
who excelled in fasting; the courageous, who were sanctified by their prayers; the
ancharites who kept their vigils; the perfect, who were fortified by their canonical
hours; and the monks, who were genuine in the call of their life; and with them the
Holy Virgin Mary, mother of God, from whom You had taken Your body, and who Is
worthy of blessedness among all races of the earth, intercede to You for us. Help
us through their prayers. Be pleased with us through the prayers of Your holy
mother and those of Your beloved. Forgive our sins, and remit our debts. Purify
our rational faculties. Cleanse us from the stains of our bodies. llluminate our
internal eyes. Open the ears of our minds. Sanctify the speech of our mouths.
Purify the praises of our tongues. Fill our mouths with Your praises. Accept our
humble oblations and our sacrifices of thanksgiving. Receive our supplications.
Answer to our prayers. Comfort the faithful departed, who slept in Your hope. May
they and we stand on Your right side and receive Your mercy, and offer praise and
thanks to You, and to Your Father, and to Your Holy Spirit, now, always, and forever.
Amen.

May we receive from God remission of debls and forgiveness of sins, in
both worlds, forever and ever.

1. Sundharikalilathi Sundhari Nee - Jaathikalil sunu —
Nripathi Shalaomon vimalasabhe- ninne lalipoo
Ninnadharangal-madhu varshikkunnu-
vasanasughandam neesan Kusumasamam
Sabhaye sakalavidham sumuki nee karatheendathol
Sleebhaye vanipathinal rajavam masiha
Haleiluyah...Kakkunnu ninne.

Pethgomo:

2. Sabhayothunnenne moonu — kottakal chuttunnu

Vanchakanam dushtalmavin ullil pookida
Bandhichavaya — nannoyannyam moonnum
Kottakalidayil — sthalamilliva paarthal

Thatha sudha malarochayam — mekhathwam thrithwam

Mahimayezhum manavatti samam —~ madhye mevunnen
Haleluyiah...Haleluyiah -
Barekmor Shubaho.. Haleluyai

3. Jadikalin makalam sumukee — nee param sumukhi
Viswathinnu thejasettum — sooryanokkum nee
Thavaka phaale — sleebayin rooshma
Pavana vadhanam sthuthi padidunnu
Deiva suthan than thiru rudhiram — ninnnadhare liptham
Sthuthi paduniravum pakalum nin sandhanangal
Haleluyiah...Haleluyiah -
Menaclam.. Haleluyai
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4. Pulariyil apara monathanam — deivathe vaazhthum
Mival paraveyodu oppam thaan- sabha sangeethathil
Daveedinte kinaravum peri
Aval yeerero doppam paadunnu
MNootambathu kambikalelum thamburu vadhyathal
Avaludeyone vazhtheedunn ulakangalilengum
Haleluyiah...Krupa varshicheedaan
Maryio Rahem....

ETRO

Lord God! Accept this smoke of fragrance, which we, Your humble faithful,
offer befare You at this time of the consecration of Your temple. Gladden its subjects
with salvation, and sinners with liberation. Grant healing to the sick. Bring back
all that were scatlered, Comforl those who are afflicted and those whao are
sorrowing. Eliminale all quarrels and conflicts. Grant absolution and propitiation
to the faithful, who departed in true faith. We offer You praise and thanks, now,
always, and forever. Amen.

ZOOMORO

Njangalude nadhan belavanam
Deivathin nagaram thannil
Kettathupol njangal kandu

Nithyam thaanathu sthiramaakkum
Nin kripa ninnalayamulil

Njangade sharanam devesha

Hale hale karthave thrikaikalathal shudhalayamathine orukkeedaname
Karthavennekkum vazhatte hale....

KORUZUTHO (Litany)

Archdeacon (holding the staff):

Congregalion;

Archdeacon:

Congregation:

Archdeacon:

Congregation:

Archdeacon:

Congregalion:

Archdeacon:

Congregation:

Archdeacon:

Congregation:

Let us stand well, and in voice pleasing to God, say in response,
Kurielaison, which means, Lord have mercy upon us.
Kurielaison.

Lord God, who confirmed the church through His high priests
and priests, we beseech You:

Kurielaison

Lord God, who sanctifies and illuminates His Holy Church with
His divine gifls and graces, we beseech You:

Kurielaison

Lord God! We beseech You to grant remission of debts and
forgiveness of sins to our parents, brothers and sisters, and the
faithful dead, and all the departed, and grant them rest in the
shining tents of heaven:

Kurielaison

Christ our God! So that the pastors, who bore Your name, and
their sheep may not err, but stand together around You, we
beseech You:

Kurielaison
Let us cry aloud three times, Kurielaison
Kurielaison, Kurielaison, Kurielaison.
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SECOND PART OF THE SERVICE:

The clergy are liturgicaily vested. The bishop stands in front of the new
altar furning towards the east. Priests in the presbyteral order stand on both sides
of the aftar turning towards the west. One of the senior priests holds a boftle
containing Holy Myron, and another priest holds the Gospel. The deacon/acolytes
should carry the marabahaso turning toward the east.

Introductory Prayer
Bishop: Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Congregation: Upon us, weak and sinful may mercy and compassion come
down abundantly, in both worlds, forever and ever. Amen

Bishop: Lord God! Make us worthy to stand before Your altar with purity
and holiness. We beseech You to remain in our midst and with
us at this time. Shower us with the wealth of Your divine gifts in
order for us to serve You with the holy angels. Father, Son and
Holy Spirit, now, always and forever. Amen.

PSALWM 51 (Page 2)

ENIYONO
(Tune: Oliveenthal)
1. Nin hudho-s sil sabhaye parishu-dhe
Dhyovil mo-dham bhoovil santho-sham
Deva daya cheithedename

2. Amodi-kuka mashiha than ka-ndhe
Hudhos na-lil sthothram padi-duka
Deva daya cheithedename

3. Pavana sa-bhaye- modhikinna-lil
Sthuthichey nin-ne-etia mashiha-ye
Deva daya cheithedename

4. Vasam bhoo-vil vachon mashiha-ye
Shudha sabha-kayi nalkuka ruha-yal
Deva daya cheithedename

5. Modhichi-duka sabhaye parishu-dhe
Paduka stho-thram kudasha din-athil
Deva daya cheithedename
6. Nirmala sa-bhaye nin kudosh na-lil
Sthuthi padidun-neerayar amo-dal
Deva daya cheithedename
7. Nin sharana-thil mrudharam nin dasar
Shabhitha-ge-he modhikum koo-de
Deva daya cheithedename
Barekmor....Shubaho... Men'olam....
8. Ninne varichoru janagen
Samsthuthyan-ruha moo-lam paripavanaya-ki
Thirtho-nam thanaeyen vandhyan
Stoumen Kalas....Kuriyelaison
Bishop: Let us pray and beseech the Lord for mercy and compassion.
Congregation: O Merciful Lord, have mercy upon us and help us.
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PROMEON

Glory and thanksgiving, praise and adoration, and unceasing exaltation, truly
at all times and hours, may we ascribe unto You, O Lord. O Creator of the world,
Who, by Your grace, have renewed the hely Church, and extolled her by fully
adorning her with divine gifts, and established her with spiritual ornaments, and
blessed her with divine beauty, and invited His own people and gentiles into her,
and Who have made them worthy to offer angelic praises in her, and offer perpetual
praises to the Father, Who betrothed her to His only begotten Son, and to adore
the Son, Who redeemed her through His blood, and to glorify the living Holy Spirit,
Who dwells in her and sanclifies her; lo You belang henour, glory and dominion at
this time of the consecration of the Church and at all times and hours and festivals,
forever and ever. Amen.

SEDRO

Glory be to You, Jesus Christ, the unshakable strong rock. It is on this rock
that the Holy Church was established. It was not on a loose bed of sand, but on
a firm and examined corner slone that this Church was established. The rock
that supernaturally provided a spring of water for the ungrateful Israelites in order
for them lo drink was a prefiguration of this rock. This was gladdened when the
Church that was established on it was nourished by the Holy Spirit with the spiritual
fountains of lrue doctrines. David qualified this Church as 'the one beatified by
the internal spiritual ornaments’. This was built with royal garments and the holy
baptism, not like the lent of the old covenant, which was made of the red-coloured
fur and leather. This was built with spiritual chains and the majesty of the Holy
Spirit, not with the cloud-coloured and blood-coloured thread. This is supported
by the prophels, who see Invisible things, and the apostles, who preach the truth,
and by the martyrs, who are Christ's followers, not by the columns of brass and
iron. This is not the prefiguration of the altar, which was sprinkled by the blood of
sheep and lambs, bul it is the really divine and spiritual altar whereon the blood
of the blameless Lamb of God is administered. This is not illumined by the seven
lamps that lighted the crowd, but by the Sun of justice and by the moming stars
that were inspired by the Holy Spirit. The prophets have prefigured this Church.
Moses, the head of the prophets has prefigured this by the tent of the Israelites.
Solomon, the ocean of wisdom has seen her in advance. Isalah, the glorious
among prophets said ‘Wake up, your light has come near. The Lord's light wil
shine upon you'. David said ‘'Forget your people and the house of your father, the
king has desired your beauty'. Much is written about this Church. Her eyes have
become red. Her garments are bright. There are many thal praise her. Her
architects are wise. Her children are princes. Her mysteries are hidden and her
operalions are incomprehensible. The Lord of the universe is her bridegroom.
John the Baptist is her servant. Prophets are her guests. Apostles belong to her
bridal chamber. Marlyrs are her guests. Her wedding took place in darkness and
under the cloud. Unlike the Hebrew Church, she is hallowed by the Father, extolled
by the Son, and prolected by the Holy Spirit. Gentiles enter here and sing praise.
Along with them do we also cry aloud, ‘Lord, remember Your haoly Church and
elevate her tower of salvation. May eternal tranquillity remain in her. May enriched
peace guide her. By Your grace, grant enthusiasm to our blessed pastors,
motivation to the administrators, righteousness to the kings, justice to the judges,
unity to the priests, purily to the deacons, acceptable repentance to the sinners,
and blessed memory to the faithful departed. May You, and Your Father, and Your
living Holy Spirit be praised by all, now, always, and forever. Amen.

May we receive from God remission of debts and forgiveness of sins in both
worlds, forever and ever. Amen.
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HYMN

1. Mariaminorma vazhvai thiraname
Thal prarthana njangal kakaname ko-ta
Nibyiar sleehenmar sahaderthan nadhan
Avalinudayam cheithulakin rakshakai
Halleluiah...ou... Halleluiah
Sakshalavanallo bhuvana thrathava

2. Seenai giri mukalil-moosha darshicha
Mulchedi kanaykaye-nin chithram kaati
Nirmalamam nin mei-mulchediodu thullyam
Thee thindanjora-pathram kanyathum
Halleluiah...ou... Halleluiah
Ninil vasichona-mishan athilagni

Barekmor Shubaho...

3. Sabhapanithan karthan-shemavon keepamael
Thunukal pandhira rin mel sthabhichu
Sundara bhuvinekal-athuparam sreshtam
Panicheython shilpi than vaasam melil
Halleluiah...ou... Halleluiah
Pallikul peedam stapichon dhanyan

Men’olam...

4. Sabhaye dinarathram-palakar nin dware
Kaaval cheithita-dushtene neekunnu
Shemavonadaram-pauloso shilpi
Yuhanon thozhan-snehithanum thane
Halleluiah...ou... Halleluiah
Pavana roohathan nandhuni daveedum.

Morio rahem.....

ETHRO

Jesus Christ, our Lord and God, You are the smoke of sweet fragrance that
reconciled the creations with the Father. We beseech You to accept this smoke of
sweet fragrance which we offer to adore Your majesty at this time of the consecration
of this Church. Be pleased with this offering, Lord. Shower Your Holy Spirit upon
us in arder to sanctify the children of Your Church, we pray to You. May Your grace
flow in this temple. May this temple become a worthy place where holy mysteries
are administered, and acceptable sacrifices are offered. We offer praise and
thanks to You, Your Father, and Your Holy Spirit, now, always and forever. Amen.

Psalm: Karthavine avante sudha sthalathu sthuthippin. Avante sakthiyude
akashathattil avane sthuthippin.

1. Sinai malamel vanathine
Pavanamakia parishudha
Vannu vasichi balipeedam pavanamaki theerkename
Avante vallabhathwathil avane sthuthippin. Avante shrestathayude
bahuthwathil avane sthuthlppin.
2. Sinai malayil vaneeshan
Maoshakal kaivepeki
Mosha yathaharonai nalki
WVannathu yohannanolam
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Psalm: Kombinte shabthathal avane sthuthippin. Thamburukalalum
veenakalalum avane sthuthippin.
3. Nibyanmaraal uracheithon

Sleehanmaril sthithicheithon

Ruha vani belipeedam nirmalamakl thirkename

Psalm: Thappukalalum Chathura thappukalalum avane sthuthippin. Resamula
kambikalal avane sthuthippin.
4. Pravanonam thanethi

Suthanude sirasil parthavanam

Ruha vani belipeedam shudhikaranam cheyename

Psalm: Nadhamulla kaithalangalal avane sthuthippin. Shabdathalum
arppuviliyalum avane sthuthippin. Ella swasavum karthivine sthuthikkatte.
5. Malikayil sleechanmarmel
Aavasam cheithoru rooha
Vaasam cheithi balipeedum shudhi krithamakeedenam
Barekmor Shubaho...
6. Pavana suthanae villonam
Parishudhan thaathen sthuthyan
Nirmala garbhe meviyaven
Shudhi vishudharkai nalki
Men'olam
7. Jadaretheennum Samuelinae nirmalanakia vimalatmen
Vasam cheithi balipeedum nirmalamaki thirkename

Deacon: Dhivyanjanam.....

Bishop: {Nicene Creed)
{As the bishop offers silent prayers the congregation chants Kuriefaison)

The bishop sings the hymn and signs over the altar and the tablets (tablito) in
the without Holy Myron (Chrism):

PSALM 23
{Tune: Nalkuka Nalmozhi)

1. Meyichidumene karthane-enikundavi-
Lorukuravum ha- pushtiyezhum
Pulmaalikalil-avanenne vasipikum

2. Nishchela jelamathilaekene nadathum
Ha-sathyamatham vazhikalilenne nayicheedum

3. Thirunamathe predhimarananizhlil
Thazhvarayil-nadakondalum-Halelullya
Doshamathonnum njan pedikilen kootathil neeyullathinal

4. Nin vadi dhendukal ashwasammenikeki-ha-
Enarikalkethiren mumbil nee meshayoruki-
5. Thylam konden thala nee paripushtamathaki

jeevanezhum polen paathramathujwalamam
Halleluiah, Halleluiah, Halleluiah.
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6. Nin krupa karunakalayush kalamathellamennae
pinpati eeshan thanaalayam athilamerum njan chirakaalam
Halleluiah, Halleluiah, Halleluiah.
Barekmor Shubaho... Men'olam...

(Tune: Vanya Sleeba)

1. Parishudhan nee devesha shudhthatha ninneenozhkunnu
Paurohithyam nee nalki ninadyarajacharyanmar
Arpicheedum yagangal kaikolvonum neethane

2. Anudapikalude kuttangal mochipponnum neeyallo
Deveshen than kunjadae nee kanival swayamai nalki
Nin thiru beliyar panamathinal, bhoovanathil papam poki
Vaideekeraevarumae ningal, thirunamam vazhthanekum

3. Sinai malayil vachanaesha, thathencdopam rahasyathil
Nee velivai levyan mosha-keki neeyamam shenikamatham
Parikarmathin shishrusha, sleehenmarka malikayil

4. Pavana ruhayae nalki, vismayapoorvam bashippan
Pari poornatha nalki nirachitavarae neyogichath yathigam
Attahasichura cheithidan vaideekarevarumae ningal
Thirunamam vazhthanekum
Barekmor...
Staumen Kalos....Kurielaison

Bishop: Let us pray to the Lord for grace and mercy.
Congregation: O Merciful Lord, have mercy upon us and help us.

PROMEON

Glory and thanksgiving, praise and adoration, and unceasing exaltation, truly
at all times and hours, may we ascribe unto You, O Lord. The Triune God, Who is
the One Holy Father, and the One Holy Son, and the One Holy Spirit is worthy of
perpetual praise and adoration. This Triune God is without beginning and end,
and is the ultimate cause of everything. As the ultimate Being, He is understood
by the Church as the Sovereign (of the universe). The Father is incomprehensible,
The Son is beyond examination, and the Spirit is not knowable. The Father is not
begotten, but is the begelter. The Son Is not the begetter, but is the begotten. The
Spirit proceeds from the Father and receives from the Son. The One real God,
Who is eternal and the eternal Son of the Eternal and Who proceeds eternally
from the Eternal, does not possess a nature that is not adorable or an essence
that is not venerable. He is three in one, and one in three. In this manner He
maintains His Sovereignty. All creations of the past, and of the present, and of the
future obey and worship this God. To Him belong glory, and henour, and dominion
at this time of the consecration of this church, and at all times and hours and
festivals forever and ever. Amen.

SEDRO

Christ our God, the true bridegroom of our holy church! You erected the
indescribable columns of the holy Church, which rests in Your palms that made
everything. You erected these columns to remain unto the end of the world.
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Karthavinodu avan sathyam cheythu. Yakobinte deivathinu avan nercha nernu,
Parishudhan nee Parishudhan
Nee Parishudhan Karthaave
Vaanam ninnaal I'IiI‘El},l’l.lf'lI'llJ
MNin mahimakalaale bhoovum

Karthavinu oru sthalavum Yakobinte deivathinu vasasthanavum kanuvolam
ente bhavanam akkunna kudarathileku njan preveshikuka illa. Ente katil
viriyileku njan kerrukeyila. Ente kannukalku nidhrayum kannu polakalku
mayakavum kodukukeyilla.

Parishudhan nee Parishudhan

Nee Parishudhan Karlhaave

Vaanam ninnaal nirayunnu

Nin mahimakalaale bhoovum

Barekmor. Shubaho.. Menaclam

1. Aachaaryapramukam lhante paavana kayyaal balipeedam
Shudheekrithamaay roohaay than Aaayudha vargamaniyunnu

Kandaalum Ophirthayil avale pati kettu. Mythanagalil avale kandethi avante
kudarthileku previshichu avante paatha peedam vanikam. Karthave ninte
visrama sthalatheku nee ninte petakavumayi ezhunellename.

2. Shudheekridhamaam Balipeedam
Mukyaachaarya paanikalaal
Thailathaalum roohaathan Krupayin nadhi vaasathaalum

Ninte purhithanmar neethi dharikukayum ninte neethimanmar mahathwam
aniyukayum cheythu. Ninte daasanaya Daveedu nimitham ninte abhishakthante
mukham thiripikkaruthe. Ninte udhara bhalathil ninnum ninte
simhasanathinmel njan iruthum ennu karthavu Daveedinodu aana ittu paranju.
Athil ninnu avan pinthirukayilla.

3. Ninnasthaana thineesha- nirmidhamaay shudhaagaram
Nin karam adhine sthiramaaki- vaanidena mathilennaalum

Ninte makal ente udampadiyum njan avare padipikunna yee sakshyavum
paalikumenkil avarude makalil ninnum ninte simhasanathil ennekum irrikum.
Karthavu sehiyone ishtapedukayum athine thante vaasa sthalamayi theranju
edukukayum cheythu, Athu ennekum ente visrama sthalam akkunnu,

4. Nin maanathin aalayamayi- pavanasabhaye nee theerthu
Sustheeramathu nilaninneedaan vaanidena mathilennaalum

Athinodula thalparyam nimitham. Avide njan irrikum. Athile nayiaatukare
njan vazhthum. Athile daridranmare aapam kondu njan thriptharaakum. Athile
punyavanmare mahathwan aniyukukeyum cheyum,

5. Samrakshana pattakare paripakwaihé paricharakare
Punyam prabha parishudhiyathum akhila janatheyumaniyikka

Avide Daavidinu oru kompu mulapikum, Thante abhishikthan oru deepam
prakashipikkum. Avante shathrukale leja tharipikkum. Ente vishudhi avante
mel vardhichirikum.

6. Nin manathinu nee chertha sabha ninnodu kenothunu

Nin snehathin nervazhiyil sheriyayenne nadathename

Barekmor. Shubaheo...
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7. Onnathu moennai meonnonnai — pithru sutha parishuddhal mavai

Sthithi cheithidunnorekhan — sathya paranennum sthothram

Menaolam...
Parishuddan nee parishuddan nee parishuddan karthave
Vanam ninnal niriyunnu nin mahimakalale bhoovum
Prayer

Bishop: Lord, while You are glorified by the incorporeal hosts, You are pleased
to be praised by the mouths of the earthly multitudes. Lord, Wheo are more holy
than all holy ones! Sanctify us and our temple with the holiness that sets out from
You. Make us perfect with Your mysteries. Make us worthy of Your service in order
to praise You, and Your Father, and Your living Holy Spirit, with rational mouths,
and with tongues that describe Your divine attributes; now, always and forever.
Amen.

LUTHINIYA (Litany or Intercessory Prayers)

Let us stand well with enthusiasm, and cry aloud Kurielaison in a voice
pleasing to God:

Kurielaison.

Christ, our God, Who were pleased to become high priest and redeemer for
us, we beseech You to have mercy upon us:

Kurielaison.

Lord, Who, by Your fleshly arrival, made the rites of the Old Law, which
were mere shadows real and spiritual, we beseech You:

Kurielaison

Lord, Who are the spotless Lamb of God and Who made the life-giving
cross an adorable altar, and sanctified it with Your blood, and immolated Yourself
as a perfect sacrifice to Your Father, we beseech You:

Kurielaison

Lord, Who commanded to sanctify the altar of the tent with the blood of
goat and with different kinds of lavations, and Who were pleased to sanctify
the real spiritual altar of the New Covenant with the Holy Spirit, and the
priesthood, and the Holy Myron, we beseech You:

Kurielaison.

Lord, Who in the past sent fire on the altar of Elijah, and Who now sends life
to this altar, and sends the grace of the Holy Spirit, Who is consubstantial with
You, we beseech You:

Kurielaison.

For peace in the Church, for sanctification of this sanctuary and temple, for
the living and departed fathers of the Church, for all the living and departed
parents, brothers and sisters, we beseech You:

Kurielaison.

Let us cry aloud three times, Kurielaison:

Kurielalson, Kurielaison, Kurielaison.

Bishop {aloud): Lord, through Your Holy Spirit, perfect this prieslly function
which we have already begun. Make this altar a permanent table suitable for the
administration of Your heavenly mysteries. Make this sanctuary a harbour of
comfort for those who are afflicted, and a place that controls thoughts and deeds
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that flow from grace, a place of liberation from sins committed knowingly and
unknowingly, and an institution of deliverance from offensive actions through our
desire for righteous deeds. God, You and Your only begotten Son, and Your Haly
Spirit are always adorable. To You, lhe Triune One, belong glory, honour and
dominion, now, always, and forever. Amen.

Bishop (aloud): Because You only are truly compassionate, long-suffering,
and rich in grace, glory and lhanks are due unto You, Father, Son and Holy Spirit,
now, always, and forever. Amen.

Anointing the Altar with Holy Chrism

The bishop holds the boltle of Holy Myron and ceremoniously elevates it
turning to east, west, north and south, saying:

Bishop: Halleluiah
Congregation: Halleluiah

After this elevation, the bishop anoinis the altar with Holy Myron along the same
lines he has previously drawn over the altar without Holy Myron.

First signing on the altar with Holy Chrism
While anointing he chants the following:

Lord, sanctify this allar by thy sacred hand,
And dwell on this forever, Halleluiah.

Pesgomo
Ninnasthanamathai Nadha
Shudhalaya mathine akee
Nin kaiyal athu paniyename
Karthavennum vazhalte Haleluliyah

Second signing on the altar with Holy Chrism:

Whife anointing the bishop says:
More favourably than Your beloved ones, Your God has anointed You God with
the oil of gladness, Halleluiah.

Pesgomo
Ninnude deivam deivam athai
Modha pradhamam thailathal
Thavaga sahajarilathiadhikam
Abhishegham cheithan ninne. Haleluliyah

Third signing on the altar with Holy Chrism:

While anointing the bishop says:
Glory be lo the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
Both now and ever, and unto ages of ages. Amen. Halleluiah.

Pesgomo
Sthuthi thathanum thanayannum
Paripavanamam roohaikum
Prarambham muthalennennekum. Haleluliyah
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Then the bishop signs on the altar without Holy Myron saying the following
prayer of consecration;

This altar, which has been anointed with Holy Myron, is sealed for life eternal:

In the name of the Father+ and in the name of the Son + and in the name of the
Holy Spirit + forever and ever. Amen

{Kukkliyon in Tune 4)
Psalms 84
1. Thavasadhanam paramabhikamyam balavan eesha Haleluliyah
Vanchichen praanen mohicheeshan than prakaram
2. Vazthuka yennakatharum meyyathume Haleluliyah
Jeevan ezhunnon deivathe
3. Kuruvikoru veedum chengalikoru koodum kandethi Haleluliyah
Balavaneeshannarike kunjungale avapotty.
4. Ennaracha en deva nin bavanamalhil nivasippor dhanyan Haleluliyah
Avar ennum ninne sthuthi cheyum

5. Nee thuna cheyyum manavano dhanyan Haleluliyah
Avanude akatharil nin vazhikalumam

Shuhalopho
1. Kaneer thazhvara thaandi nivasasthala maki
vazhvukalaniyum niyamam sthapikum Haleluliyah...Hal...Hal...Hal

2. Balamodu paribalam prapikum avan seeyonil devadishennu drisyanathakum
Haleluliyah...Hal...Hal...Hal

3. Balavan nadha deva kelkenprarthana srethikuka yakobin parane
Haleluliyah...Hal...Hal...Hal

4. Veeshikuka thunayameesha sooshikuka ninnabhishiktha mukhum
Haleluliyah...Hal...Hal...Hal

5. Nin vasathiyiloru dhinamayira mathiluthamamam
Haleluliyah...Hal...Hal...Hal

6. Dushtanivasmathil parpithinekal deivalayathil vaasam cheivan
njan vaanchichu Haleluliyah...Hal...Hal...Hal

7. Karthan deivam njangade palakanum thunayumathakukayaal
ardrathayum bahumathiyum nalkumavan Haleluliyah...Hal...Hal...Hal

8. Kapadam kooda nadakolvoril ninnumavan nanmakal rodhikilla
Haleluliyah...Hal...Hal...Hal

8. Shakthan nadha deva nin sharanathil vasiporu manujanu bhagyam

Haleluliyah...Hal...Hal...Hal
Barekmor. Shubaho...

(Siyonkotayil- Vanya Sleeba)

1. Nee cherthoru vishvasineeyam Jathikalin sabhainalil
Nin abishekathin kocriyam Vilayeridum mooronal
Divyamathaam nin krupa moolam Pooshi prabicheedunnu
Drishtikathirshin roohaye
Menaolam...

Y


jchan
Rectangle


2.

Mukaprakruthamatham bhaliyil Ninamillaathe nin marvi —
Nnozhikiya jeevapradamaakum Vilayerum rudhirathale
Albhuthamaye parishudhasabha Mudhrithamamippol sthudhithe
Cheyunnunnatha sabhdathil

Thronosu Virichorukal

Pethgomeo: Yen vrithanodu njan cheythu karar

1.

Sabhayin kudaravumathu po -
Lathinude chamayangalumellam
Thylathalabhishechippan
Mahithan moshayodai munpe
Sujakamayaruli cheythaan
Manuja snehathalippol
Dhanyam melpattakaran

(Moran Mar Baseliousin) or Aabun Mar {Prelates Present)
Punyapradamam paanikalal
Athmavarathika veridum
Paripavanamam mooronam
Sudhathmavaalee bhavanam
Thrithwathil maanathinum
Thrithwaradhanayathinayum
Orthoduksa vishwasam
Paalichedunnathinayum
Paripavanamakkithirthu.
Vandana arlhana athinulil
Arpichadiyar othunnu

Sarvesha sthuthi angekayi.

End of Second Service
LITANY

Archdeacon: Let us stand well and cry out: Kyrie Eleison.
Congregation: Kurieylaison

Archdeacon:

Lord:

Congregation: Kurieylaison

Archdeacon:

Congregation: Kurieylaison

Archdeacon:

serve at this altar, let us beseech the Lord:

Congregation: Kurieylaison

Archdeacon:

Congregation: Kurieylaison

Archdeacen:

worship, let us beseech the Lord:
32

For this altar, which has been cleansed and sanctified, and filled
with grace divine power, let us again and again beseech the

In order far the Haly Spirit to come and purify and complete the
sacraments performed on this altar, let us beseech the Lord:

For those who offer sacrifices on this altar, and for those who

So that God may accept the services offered on this altar like the
oblations of Abel, Noah the righteous, and Melchizedek the high
priest and the sacrifice of Abraham, let us beseech the Lord:

For our parents, brothers and sisters and for those who are far
and near, and for all of us and for all who come into this temple to



Congregation: Kurieylaison

Bishop (prays aloud): Lord, make us worthy to stand before You in purity and
holiness and offer the bloodless living sacrifice over this altar
which was consecrated with piety. May this be not for our
punishment or accusation, but for the development of the holy
church, for the growth and prosperity of Your people, and for the
glory and exaltation of Your kingdom. Your name, along with those
of Your Father and the Holy Spirit, which is glorious, is always
worthy of adoration and praise, now, always, and forever. Amen.

CONCLUDING PRAYER

Bishop: Christ our Lord, Who is the real high priest! You adorned the holy
Church with all spiritual and holy decorations. You filled her with the gifts of the
Holy Spirit. You exalted her with the holy mysteries. Now Lord, extend Your right
hand and bless Your people. Pour forth Your grace upon the people who supplicate
before You. Give Your glorious gifts to the warshippers who stand with devotion
before Your altar which was blessed through our mediation. Help them to sing
along with the angels spiritual hymns and songs uninterruptedly. With Your power
help our pastors. Decorate the priests with Your truth. Bless the deacons with
Your affection. Lead the sub-deacons with Your right hand. Strengthen the lectors
with compassion. lllumine the cantors with Your light. Purify the celibates with
Your support. Calm the married with Your grace. Teach the youth Your way of
piety. Uphold the elderly who call upon You. Protect the orphans with mercy.
Feed the poor from Your treasury. Comfort the widows who are dependant on
You. Raise the depressed, who rely on Your strength. Help the oppressed, who
take refuge in You. Have mercy upon those beaten, who see You as their hope.
Bless the young, and sanclify the children and give growth to infants and
strengthen them. Straighten those who have gone wrong. Protect women, and
liberate the bound. With hope Your Holy Church offers glory and thanks to You,
Your Holy Father, and Your Holy Spirit, now, always, and forever. Amen.

Now the bishop blesses and exalls the altar finens, candle stands and other
items perlaining to the altar with the following:

For the glory and honour

And praise and exaltation

Of the Holy Trinity one in substance,

And for the peace and construction of Holy Church of God,

(These are blessed).

This is said ceremoniously thrice and the priests and deacons cover the allar with
linens and place the candlesticks in their proper places. During this time the
folfowing Manisa may be chanted:

God instructed figuratively

To Moses the Greal

To anoint the tenl and its decorations

With Chrism.
With the Holy Myron

That gives the fuliness of grace of the Spirit,

Through the hands of our high priest (N)

This house is sanctified by the Holy Spirit,

Faor the protection of Your faith,

And for the worship of the Holy Trinity.

Now we offer worship and supplications and sing:
‘Praise be to You, Lord of all'.
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CONSECRATION OF THE NAVE (HAIKLO)
THIRD PART OF THE SERVICE:

Introductory Prayer

Bishop: Glory be to the father and to the son and to the Holy Sprit.

Congregation: Upon us weak and sinful, May mercy and compassion come down
abundantly, in both worlds, forever and ever. Amen

Bishop: Lord God! Make us worthy to stand before your alter with purity and
holiness. We beseech you to remain in cur midst and with us at
this time. Shower us with the wealth of your divine gifts in order for
us to serve you with the Holy angels; father, son and Holy Spirit,
now, always, and forever. Amen

Bishop: Let us pray and beseech the Lord for mercy and compassion.
Congregation: O merciful Lord, have mercy upon us and help us.
ENIONO (Emo d,kitho);

As we consecrate you, holy church,
The heaven rejoice is and the earth is gladdened:
Lord, have mercy on us.

Rejoice, C bride of Christ,
And sing glory at this concentration:
Lord, have mercy upon us,

O Holy Bride! Sing glory to
Christ, who sanctifies you:
Lord, have mercy upon us.

Glory be to the Father and to the son, and the Holy Sprit:
Both now and ever, and unto ages of ages. Amen.

Glory be to the Father, that built you,
And adoration to the son, and honor to the Sprit:
Lord, have mercy upon us.

PROMEON

Glory and thanksgiving, praise and adoralion, and unceasing exaltation, truly
at all time an hours, may we ascribe unto You, O Lord.

Lord God, you are the source of every grace. As you are the original being
everything returns to you. You remain in everything and sustain everything. You
are the source of all divine gifts, and the giver of heavenly graces. You have
decorated and illuminated your holy church with holy hierarchs and pure priests,
who are elevated to your treasury and authority over the depth and heights in
order to loose and bind. To you, Lord, belong honer, glory, and dominion at this
time of the consecration of this temple and at all times and hours and festivals,
forever and ever. Amen.

SEDRO

Lord God, who are the awe-inspiring sovereign, exalted, invisible, ineffable
and inscrutable; You are praised as God and blessed eternally. In the heights,
multitudes of angles glorify You, and heavenly hosts are worshipping you and are
always offering you hymns of holy praises, the holy Seraphim, in sweet voice , are
singing the Trisagion and are, in indescribable voice, continually chanting: Holy,
Holy and Holy. You exist in the divine tent of the church of the first born. Now you
have appointed this earthly visible church; Your fingers have fashioned it. You
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constructed it with your priceless blood. You adorned her with the garment woven
by the Holy spiril. You did arrange baptism as a divine mother. You perfected her
with the divine and spiritual decoration of victorious priests and devoted and
victory announcing deacons. You called her “the city of famous salvation” and "the
resting place of wanderers.” You erected in her your Holy cross, which is the alter
for sacrifice, and on this alter you broke and distributed your body, and mixed your
blood inte the salvific chalice, and by your grace renewed her. With your divine
gifts, you invited the distant gentiles and brought them to your holy ones. In this
church they sing due praises to you, and venerate your cross your Holy Cross and
bless you name. With them we also utter the sentence of the prophet;

“Remember, Lord, the church you have earned”. You bought her with your
blood, and liberaled her by your suffering. You redeemed her with your cross.
Lord, | pray to you for this catholic and Apostolic Church. May your peace and
tranquility reside in her. Erect in her orthodox shepherds, who combat for her.
Heal the sick in this church. Comfort the afflicted. Give joy to those that are weeping.
Give peace of mind to the sorrowful. Give propitiation and forgiveness to those
faithful departed, and give them good memory before the heavenly alter. Lord,
absolve the sins of all of us who beseech before you for mercy. Make them and us
worthy to offer glory and praise to you, Your Holy Father, and your Holy sprit, now
and always, and forever. Amen.

(Tune:- Praathippan Deivathin Mumpil)

Kelpeen needhu jaathikalellam
1. Paavanamam thiru sabhayodevam
Chonneshaaya nibhimukhyan
Unaruka nin shobha samaghathamai
Nin manavallan mruthi rahithan
Rapakal ninnode vaathilukal
Adaayaathangu thuranneedum
Mudi choodum mannanmarum
Vidhi karthakal njaanikalurn
Sthuthi paadi kondathilerrum

Paranathinulil bheethi venda

2. Vaanamanalan than vadhu sabhaye
Parishuddhe kalayuka bheethi
Aparanu nee cheraikil njaanum
Cherkkillanayaye neeyennye

Kalanthiye bhoovanangal
Than naashum vanneedumpol
Nee paarkkum kedeshathe
Thaatha sudhathmavin savidhe
Samsthithamam ninna sthaanum
Barekmor. Shubaho...

3. Vaanil ninnagathanai sabhaye
Panigrahanam cheithasuthan
Sabha perkkai krusitha vachanesan
Samsthuthyam thananavaratham

Krusal Rakshithamam janatha
Sthuthipaadi cholleedunnu
Kurisalulakam veendonam
Daivaltmajane nee sudhan
Parisudhan nee parisudhan
Menaolam.....
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4. Aadyasuthan than vadhu vennathupo-

thuvareyulavayillanya

Varanam cheitha-vanavalemunnam

Thankelayalnalkee sadhya
Krusathil avalum than chare
Bhooshithayai than rakthathal
Aarthura cheitha ladaravai

Thathannanuroopan soono

MNee parisudhan parisudhan
Moriyorahem....

ETRO

Lord, graciously raise the fortress of your Holy church, which resembles the
spiritual Zien. Enhance her community with your gifts. Gladden her subjects with
your blessings. Exalt her children with your mercy. With joy the Holy church and
her children, offer glory and thanks to you, Father, Son and the Holy Sprit, now,
always and forever. Amen.

Psalm: Praise the Lord in his place, praise Him in the firmament of his strength
1. Seenai malamelezhunelli

Pavanamakeeya parishudha

Vannuvasichalayamithine

Pavanamakee theerkaname

Psalm: Praise him for his mighty deeds, and praise him for his abounding
greatness.
2. Seenai malayil vaneeshan

Moshakai kaivepekhi

Moshayalhaharonainalki

Vannathuyohananolam

Psalm: Praise Him with the sound of trumpet, praise him with lyre and harp.
3. Nibiyanmaralura cheithon

Sleehanmaril stithi cheithon

Rooha vannalayamithine

Nirmalamakee theerkaname

Psalm: Praise him with the timbrel and the drum: Praise Him with the soft
strings.
4. Praavennonum thannethi

Suthanude sirasil parthavanam

Rooha vannalayamithine

Shudhi karanam cheiyename

Psalm: Praise him with resounding cymbals. Let everything that has breath

praise the Lord, Praise the Lord.

5. Malikayil sleehanmar mel
Avaasam cheithoru rooha
Vaasam chelthala yamithine
Shudhi krithamakkidenam

Barkmor. Shubaho....

6. Pavanasuthane vittonam
Parisudhan thathan sthuthyan
Nirmalagarbhe meviyavan
Shudhivishudharkai nalki

Menolam...
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7. Jadaratheenum Samuveline
Nirmalanakkiya Vimalathman
Vaasam Cheithalayamithine
Nirmalamakki Theerkkaname

LITANY

Archdeacon (holding the staffy. Let us stand well and cry out:

Congregation:
Archdeacon:

Congregation:
Archdeacon:

Congregation:
Archdeacon:

Congregation:
Archdeacon:

Congregation:
Archdeacon:

Congregation:
Archdeacon:

Congregation:
Archdeacon:

Congregation:
Archdeacon:

Congregation:
Archdeacaon;

Congregation:

Kurielaison.

For the angel of peace, Christian tranquility, and for mercy at the
time of the last judgment, let us beseech the Lord:

Kurielalson.

So that God may send his grace lo this temple and establish its
foundations, and strengthen its walls with righteousness, and
make it a haven for the repentant and a harbor of comfort for the
afflicted, and so that God may listen to the supplications of those
of those who pray with true faith and grand salvation to the repentant
and comfort the dead, let us beseech the Lord:

Kurielaison.

For the completion of the consecration of this temple, let us
beseech the Lord:

Kurielaison.

So that God may fill this temple with his grace and make it his
own, Let us beseech the Lord:

Kurielaison.

For the venerable hierarch/s, priests and deacons, who are presenl
here and for their service of consecration, let us beseech the Lord:
Kurielaison.

For all the faithful pecple present in this temple, let us beseech
the Lord:

Kurielaison.

For the Catholic and Apostolic Church spread all over the world,
and for peace and progress in her and in the world, et us beseech
the Lord.

Kurielaisan.

Let us remember the Holy and great ever Virgin Mary Mother Of
God, the Holy apostles and prophets, the victorious and blessed
martyrs and confessors, the evangelist and the rightecus, and all
the Holy ocnes who pleased the Lord from the beginning; and for
receiving power from God in this and other services through their
prayers and intercessions, let us beseach the Lord:

Kurielaison.

For fathers and mothers, brothers and sislers, for all of us and for
our nearest, and for this lemple which Is being sanctified, and for
the generous people of God who contributed towards the
construction/acquisition of this building and property for the worship
of God, with their words, their body, their mind, their actions, and
their wealth, and for all people who helped this church in any
manner, and for the welfare of this hierarchfs (N) , who performs
this consecration and our priest (N) who shepherds this
congregation, let us beseech the Lord:

Kurielaison.
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Archdeacon: Let us cry aloud three times Kurielaison

Congregation: Kurielaison, Kurielaison, Kurielaison,

Bishop ({foudiy): Lord, we pray and beseech you: fulfill the word uttered by your
mouth. Fulfill your sacred promises. May your Holy sprit dwell in
this place and do what is necessary. May the words of the gospel
become meaningful in the rites and prayers offered in this place.
May the grace, mercy, and compassion of our Lord and God and
savior Jesus Christ, your only begotten son, help us achieve this
favor. With him, you and your Holy sprit are worthy of glory, honor,
and dominion, now, always, and forever. Amen

Bishop: Peace be to all.

People: And also wilh your spirit.

Bishop (prays loudly): We rejoice in your priestly precepts, divine operations, and
performance of your heavenly awe-inspiring mysteries
(sacraments), and offer glory and thanks to you; Father, Son, and
Holy spirit; now, always, and forever. Amen

Now the bishiop anoints the walls of the Nave (Haliko) with Holy Myron:

Christ our God, bless us, who are weak, and this temple through the prayer
of your mother Mary, the mother of God, and Saint (N), because your name,
along with that of the Father and of the Holy spirit, is blessed, now, always, and
forever. Amen.

During the fime of anointing of walls of the nave the following Manisa may be
chanted:

Pavana sabhaye nijakaratharil

Panicheilhon vanyan

Nibiyarsleehar sahaderivare

Tharayayathil vachan

Akhila jenalhe koolicherthavarin

nathinul rapakalil sthuthi paadeedunnu

Haikala Koodhasha
Unmayilonnam thrithwathin
Sthuthi mahima unnathiathinum
Than thiru sabhayude santhikum
Nanmekhum sangathiyakka

Bible Readings
1* Kings 8:10-11; 22-50

Halleluiah...Halleluiah

Yahin alaya madhileramennai

Ennodu avarothiya neram njan modhichu
Halleluiah

Evengelion: John 10:22-38
Or the congregation may chant Kurlelaison continuously.

When the bishop and clergy move around to anoint the various spots of the
walls, lighted candles, fans, the book of the gospel, a container with Holy Myron,
and thurible are to be carried.
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Litany

Bishop (foudly prays): Lord our Good master, we offer thanks to you, and
praise your Holy name which is above all, for all favors you have granted to us.
You have made us worthy ones to sanctify this priestly temple, which was
established for your glory and for the benefit of our life . Therefore, Lord claim this
temple, sanctified by us, and all people worshiping here, as your own. May we
receive lhe share of those saved, by rejecting worldly desires and evils, and by
living a life of righteousness, spiritual maturity, divine submission, and vigilance.
Because you the Gad, who redeems, we offer praise and thanks to you; Father,
Son, and Holy spirit; now always and forever. Amen.

Manisa

Let us pray to the God of all,

Who is the lover of humanity,

That he may grant

An abode of eternal bliss

To those who contributed their wealth,
And toiled hard,

For the construction of this temple,

Bishop (prays loudly): Lord, protect your devotees by your divine hosts. Rescue
them from diabolical snares, and the deceptions of evil men. Bless the work of
their hands, and multiply their possessions. Lead them into proper paths that
please you. Eradicate their diseases and debilities. Because you give joy to
those who call upon you, and because you are abundant in grace, you, your only
begotten son and your Holy spirit are worthy of honor and deminion; now, always,
and forever. Amen.

PRAYER OF THANKSGIVING

Bishop: Lord God, we think you for giving us worlhiness to bless your name
before your presence in this temple. We beseech you to defend and protect us
from evil strategies of the enemy. Bless this temple by your benediction. Sustain
this for the purpose of offering spiritual thanksgiving. Make us worthy to receive
your awe-inspiring heavenly mysteries. You willed to make this your house, and
erected this for the glory of your name, and therefore, come and dwell in this
place. Protect this, and by the power of the Holy spril, you be the fortress for this
temple; now, always and forever. Amen.

Now the bishop takes the cross (that would be placed later on the main alter) and
conducts the exaltation of the cross.
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HAW’'D MALAKHE EXALTATION

The bishop turns to the east and exalls the cross ceremoniously while chanting

the following:
Bishop
Congregation
Bishop
Congregation
Bishop
Congregation
Bishop
Congregation

: Doothanmar Sevipone

. Eesha Nee Parishudhan

: Krobenmar Vazhthunone

: Shaktha Nee Parishudhan

: Srapikal Kadheesh Arpone

: Mrithuheena Nee Parishudhan

: Papikal Anuthapathodu Arthichodunnu
: Njangalkai Kroosetone Krupa cheyenam

Turning to the west the bishop chants the folfowing while exalting the stones.

Bishop
Congregation
Bishop
Congregation
Bishop
Congregation
Bishop
Congregalion

: Theemayar hallal cholvone

: Eesha Nee Parishudhan

: Altmiyar slahipone

. Shaktha Nee Parishudhan

: Manmayar akhoshipone

: Mrithuheena Nee Parishudhan

: Vishwasineyam Thirusabha than sudhar arthikunnu
: Njangalkai Kroosetone Krupa cheyenam

Turning to the North he chants:

Bishop
Congregation
Bishop
Congregation
Bishop
Congregation
Bishop
Congregation

: Melulor Manipone

: Eesha Nee Parishudhan

: Madhyamar keerthikunone

: Shaktha Nee Parishudhan

: Keezhulor Koopunone

: Mrithuheena Nee Parishudhan

: Papikal Anuthapathodu Arthichodunnu
: Njangalkai Kroosetone Krupa cheyenam

Turning South he chants:

Bishop
Congregation
Bishop
Congregation
Bishop
Congregation

: Nadha Krupa Cheitheedenam

: Nadha Krupa Cheyuka Kanival

: Nadha Karmarthankale Nee Kaikondum Krupa Cheithidenam
: Devesha the Sthothram

: Srishtave thae stothram

: Papikalam dasarilaliyum mashiha rajave sthothram Barekmor

Our Father, who art in heaven... Hail Mary...

The exalted cross is placed in the middle of the main altar.
The bishop or another priest then reads the Prayer of Soloman from the Old
Testament: 1 Kings 8: 28 - 54,
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